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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

8 MEI 1985 

WETSONTWERP 

houdende sociale bepalingen 

AMENDEMENTEN 

Nr. 4 VAN DE HEREN LECLERCQ EN DERYCKE 

Art. 23. 

Het 2° weglaten. 

An. 23bis (nieuw). 

Een artikel 23bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« Art. 23bis. - In de samengeordende wetten van 19 decem­ 

ber 1939 betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders, wordt 
een artikel 56octies ingevoegd, luidend als volgt: 
»Art. 56octies. - Voor de berekening van de periode van zes 

maanden werkloosheid bedoeld in artikel 42bis, eerste lid, b, en 
van de periode van zes maanden bedoeld in artikel 56, § 2, 
eerste lid, 1°, a, wordt zowel rekening gehouden met de dagen 
werkloosheid, als met de dagen die aanleiding hebben gegeven 
tot het genot van de in artikel 56, § 2, eerste lid, 1°, a, bedoelde 
vergoedingen. » 

VERANTWOORDING 

Een werkloze met lcioderlast, waarvan het enige inkomen bestaat uit werkloos­ 
heidsuitkcri.ngcn, heeft recht op de verhoogde kinderbijslag als langdurig week­ 
loze vanaf de zevende maand krachtens artikel 42bis van de samengeordende 
wenen betreffende de kinderbijslag voor werknemers. Een zieke in dezelfde 
situatie verwerft eveneens na zes maanden een verhoogde kinderbijslag krachtens 
artikel SOtt'r van dezelfde wetten. 

Wanneer een wcddoze, die her genot heeft van deze verhoogde kinderbijslag, 
ziek wordt, dan vc:rwcrh hij pas na zes maanden ziekte de verhoging. Omgekeerd 
is dat eveneens zo, behalve indien hij vóór de ziekre reeds meer dan zes maanden 
werkloos was. 

Dit lijkt ons ten zcersce onbillijk en vermoedelijk heeft de wetgever dat over 
het hoofd gezien. Beide vergoedingen zijn te beschouwen als bijkomende vervan­ 
gingsinkomens en moeten naar onze mening op dezelfde manier benaderd wor­ 
den. 

Zie: 
1194 (1984-1985), 
- Nr. 1: Wersoncwerp. 
- Nr. 2: Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1984-1985 

8 MAI 1985 

PROJET DE LOI 

portant des dispositions sociales 

AMENDEMENTS 

N° 4 DE MM. LECLERCQ ET DERYCKE 

Art. 23. 

Supprimer le 2°. 

An. 23bis (nouveau). 

Insérer un article 23bis (nouveau), libellé comme suit: 
• Art. 23bis. - Dans les lois coordonnées du 19 décembre 

1939 relatives aux allocations familiales pour travailleurs sala­ 
riés, il est inséré un article 56octies, libellé comme suit: 

» Art. 56octies. - Pour le calcul de la période de six mois de 
chômage visée à l'article 42bis, premier alinéa, b, et de la pério­ 
de de six mois visée à l'article 56, premier alinéa, 1°, a, il est tenu 
compte à la fois des journées de chômage et des journées qui ont 
donné lieu au bénéfice des indemnités visées à l'article 56, § 2, 
premier alinéa, 1°, a.» 

JUSTIFICATION 

Aux term.es de l'article 4lbis des lois coordonnées relatives aux allocations 
familiaJcs pour travailleurs salariés, les chômeurs ayant des enfants à charge et 
dont les seuls revenus sont des allocations de chômage ont droit, à partir du 
septième mois, aux allocations familiales majorées accordées aux chômeurs de 
longue durée. En vertu dt l'article SOter des mêmes lois, les travailleurs inaptes 
qui se trouvent dans Ja même siruarion oot également droit à cette majoration 
après six mois. 
En cas de maladie, le chômeur qui bénéficie des allocations familiales majorées 

perd le bénéfice de la majoration, laquelle ne lui sera accordée à nouveau qu'à 
l'issue d'une nouvelle période de six mois. Il en va de même lorsque, après s.a 
maladie, il est repris en charge par Ic régime du chômage, sauf si la durée du 
chômage antérieure à la maladie avait été supérieure à six mois. 
Cette anomalie, qui a probablement échappé au ltgislateur, oous paraît tout 

à fait injuste. En effet, dans les deux cas, les majorations constituent co fait des 
revenus de remplacement complémentaires cc il serait donc normal, selon nous, 
qu'il n'y ait aucune discontinuité dans leur liquidation dans le cas qui nous 
préoccupe. 

Voir: 
1194 (1984-1985), 
- N<> 1 : Projet de loi. 
- N° 2: Amendements. 

H. - 567. 
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Enkel eer, effectieve tewerkstelling in loondienst of als iclfst 1ndigc zou deze 
toestand kunnen doorbreken. 

Fen overgang van het ene systeem (werkloosheid) naar het andere (ziekte) mag 
geen geldelijk verlies met 1.ich mee brengen en zeker geen verlies van rechten 
inhouden. 

Oit amendement strekt ertoe voor de berekening van de periodes van zes 
maanden bedoeld in artikel 42bis, eerste lid. b, en 56, S 2, eerste lid, 1°, a, van 
voormelde wetten, geen onderscheid te maken naargelang de aard van de vergoe­ 
dingen of periodes en een einde te maken aan de geciccerdc onbillijke: toestand. 

J. LECLERCQ. 
E. DERYCKE. 

Nr. 5 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 11. 

Het eerste lid van artikel 12bis vervangen door wat volgt: 

« Art. 12bis. - De Koning kan, bij een in Ministerraad over­ 
legd besluit, toelaten dat de Rijksdienst voor de Sociale Zekerheid 
van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten, bedoeld in 
artikel 1 van de wet houdende sociale bepalingen van .. .. .... 
1985, toegang verkrijgt tot het Fonds. Die toegang wordt be­ 
paald ten einde de gemeenten, de provincies, de agglomeratie 
Brussel en de openbare centra voor maatschappelijk welzijn te 
helpen bij de betaling van de door die besturen aan de Rijksdienst 
voor Maatschappelijke Zekerheid verschuldigde achterstallen op 
het ogenblik van de inwerkingtreding van voormelde wet». 

VERAl'fTWOORDING 

Het voorgelegde amendement houdt slechts enkele ceksruele verbeteringen in. 

Nr. 6 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 13. 

De woorden « aan bij name aangewezen aangesloten werkge­ 
vers • vervangen door de woorden • aan de aangesloten werkge­ 
vers die zij met name aanwijst». 

Nr. 7 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 20. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling : 
« Art. 20. - Artikel 40, eerste lid, van dezelfde wetten, gewij­ 

zigd bij de wet van 30 juni 1981 en het koninklijk besluit nr. 131 
van 30 december 1982, wordt vervangen door de volgende 
bepaling: 

»Art. 40. - De kinderbijslagfondsen alsook de in artikel 18 
bedoelde overheden en openbare instellingen verlenen ten behoe­ 
ve van de rechtgevende kinderen een dagelijkse bijslag van 
179 [rank.» 

VERANTWOORDING 

In het raam van de individualisering van het recht op kindttbijslag en gelet op 
de demografische ontwikkeling dient voor elk kind van dezelfde leeftijd eenzelfde 
toeslag toegekend. 

Nr. 8 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 22. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling : 
« Art. 22. - Artikel 42, eerste lid, van dezelfde wetten, gewij­ 

zigd bij de wet van JO juni 1981 en het koninklijk besluit nr. 131 
van 30 december 1982, wordt vervangen door de volgende bepa­ 
ling: 

Une telle discontinuité ne se conçoit que si l'intéressé reprend une activité en 
tnnt que travailleur salarié ou indépendant. 

Le pnssagc du régime de l'assurnnce-chômage à celui de l'assurance-maladie ne 
devrait entraîner aucun préjudice: financier ni a fortiori aucune perte de droit. 

Le présent amendement vise à mettre un terme à l'injustice que nous avons 
décrire, en supprimant la distinction qui est faite scion la nature des indemnités 
ou des périodes, pour le calcul des périodes de six mois visées aux arrides 42bis, 
premier alinéa, b, et 56, S 2, premier alinéa, 1°, a, des lois coordonnées 
précitées. 

N° 5 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 11. 

Remplacer le premier alinéa de l'article 12bis par ce qui suil: 

« Art. 12bis. - Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, permettre à l'Office national de sécurité sociale des 
administrations provinciales et locales, visé à l'article 1er de la 
loi du 1985 portant des dispositions sociales, d'avoir 
accès au Fonds. Cet accès est autorisé en vue d'aider au paiement 
par les communes, les provinces, l'agglomération bruxelloise et 
les centres publics d'aide sociale des arriérés dus par ces admini­ 
strations à l'Office national de sécurité sociale au moment de 
l'entrée en vigueur de la loi précitée». 

JUSTIFICATION 

Le présent amendement vise seulement à apporter quelques améliorations au 
texte. 

N° 6 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 13. 

Remplacer les mots • à des employeurs affiliés nommément 
désignés • par les mots « aux employeurs affiliés qu'il désigne 
nommément», 

N° 7 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 20. 

Remplacer cet article par la disposition suivante: 
• Art. 20. - L'article 40, premier alinéa, des mêmes lois, 

modifié par la loi du 30 juin 1981 et l'arrêté royal n° 131 du 
30 décembre 1982, est remplacé par Ja disposition suivante: 

» Art. 40. - Les caisses de compensation pour allocations 
[amiliales ainsi que les autorités et établissements publics visés à 
l'article 18 accordent aux enfants bénéficiaires une allocation 
journalière de 179 francs. • 

JUSTIFICATION 

Dans Ic cadre de l'individualisation du droit aux allocations familiales et eu 
égard à l'évolution démographique, il convient d'accorder une allocation identi­ 
que à tous les enfants du même âge. 

N° 8 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 22. 

Remplacer cet article par la disposition suivante : 
« Art. 22. -Article 42, alinéa 1", des mêmes lois, modifié par 

la loi du 30juin 1981 et l'arrêté royal n° 131 du JO décembre 
1982, est remplacé par la disposition suivante: 
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• Artikel 42. - Wanneer in de loop van een maand het aantal 
door de werknemer werkelijk verrichte arbeidsdagen ten minste 
zestien of het aantal werkelijk verrichte arbeidsuren ten minste 
tachtig bedraagt, wordt de dagelijkse bijslag vervangen door een 
forfaitaire maandelijkse bijslag van 3 3 78 frank. • 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording van het amendement op artikel 20. 

Nr. 9 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

An. 23. 

Dit artikel weglaten, 

VERANTWOORDING 

Zie de amendementen bij de artikelen 20 en 22. 

Nr. 10 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 24. 

De § § 2 en 4 weglaten, 

VERANTWOORDING 

Zie de amendementen bij de artikelen 20 en 22. 

Nr. 11 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 25. 

Dit artikel w<glaten. 

VERANTWOORDING 

Zie de amendementen bij de artikelen 20 en 22. 

Nr. 12 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 27. 

Het 1 ° weglaten, 
VERANTWOORDING 

Zie de amendementen bij de· artikelen 20 en 22. 

Nr. 13 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 28. 

Paragraaf 4 tot het woord • vervulde • vervangen door wat 
volgt: 
• S 4. Onverminderd de artikelen 101, derde lid, 3° en 111, 

is de kinderbijslag bedoeld in dit artikel verschuldigd door de 
kinderbijslaginstelling, de overheid of de openbare instelling, die 
laatst bevoegd was, krachtens deze wetten of krachtens het 
koninklijk besluit nr. 49 van 24oktober 1967 betreffende de 
gezinsbijslag voor werklozen, kinderbijslag uit te keren in hoofde 
van de overleden ouder, indien deze op het ogenblik van het 
overlijden voldeed aan de in S 1 gestelde voorwaarde. 

Onverminderd de bepalingen van de artikelen 101 derde lid, 
3° en 111, is, indien de overledene op het ogenblik van het 
overlijden de vereiste voorwaarde niet vervulde, maar de overle­ 
vende ouder deze wel vervulde, ». 

J. LECLERCQ. 
J.-P. PERDIEU. 

» Article 22. - Lorsque, au cours d'1111 mois, le nnmhre de 
journées de travail effectivement fournies par 1m travailleur s'élè­ 
ve à seize au moins ou lorsque le nombre d'heures de travail 
effectivement fournies s'élève à quatre-vingts au moins, l'alloca­ 
tion journalière est remplacée par une allocation forfaitaire men­ 
suelle de 3 378francs. » 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement à l'article 20. 

N° 9 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

An. 23. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATJON 

Voir les amendements aux articles 20 et 22. 

N° 10 DE MM. LECJ.ERCQ ET PERDIEU 

Art. 24. 

Supprimer les § § 2 et 4. 

JUSTIFICATION 

Voir les amendements aux articles 20 et 22. 

N° 11 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 25. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Voir Jes amendements aux articles 20 et 22. 

N° 12 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

An. 27. 

Supprimer le 1 °. 
JUSTIFICATION. 

Voir les amendements aux articles 20 et 22. 

N° 13 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 28. 

Remplacer le texte du § 4 jusqu'aux mots • et 111, si au 
moment du décès », par ce qui suit : 
• S 4. Sans préjudice des articles 101, alinéa 3, 3° et 111, les 

a/locations familiales prévues par le présent article sont dues par 
l'organisme d'allocations familiales, par l'autorité ou par l'éta­ 
blissement public qui, en vertu des présentes lois ou de l'arrêté 
royal n° 49 du 24 octobre 1967 relatif aux prestations familiales 
revenant aux chômeurs, était compétent pour accorder en dernier 
lieu les allocations familiales dans le chef de l'auteur décédé, si 
celui-ci, au moment du décès, satisfait à la condition fixée au 
§ 1". 

Sans préjudice des dispositions des articles 101, alinéa 3, 3°, 
et 111, si au moment du décès, ». 
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Nr. 15 ( 1) V AN DE HEER PERDIEU C.S. 

Art. 85. 

[ 4 1 

Artikel 22ter aanvullen met wat volgt: 
« De speciale toelage wordt in het pensioenbedrag opgenomen 

vanaf de 1 ste januari volgend op het jaar van toekenning. 
.• De uitgekeerde toelage wordt aan de schommeling van het 

indexcijfer gekoppeld. • 

Nr. 16 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDŒU 

An. 64. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Dit anikel is strijdig m<t de richdijn 7'J-7 van l'J d,œmbtt l'J78 vaa de Raad 
van de Europese Gnn«nschappen, omdat mag gnteJd worden dat de vrouwen 
het talrijk1t zijn in de atirgorie van de aameowonmden. 

Nr. 17 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 
An. 31. 

Paragraaf 3, tweede lid, vervangen door war volgt : 
• Het recht bedoeld in bet eerste lid neemt een einde, wanneer 

de overlevende echtgenoot een nieuw h11U1elijlr. aangaat of een 
huishouden vormt in de zin van artikel 56bis, § 2, eerste lid», 

VERANTWOORDING 
De voorgestelde wijzit!ing is loura œlurucel. De vooqJO!qple "'bt is"' abso­ 

luut. 

Nr. 18 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

An. 31. 
Paragraaf 6 tot het wOOl'd «voorwaarde• vervangen door war 

volgt: 
• S 6. Voor de toepassing van dit artikel Ir.an de Minister van 

Sociale Zalr.en, in bijr,ondere gevallen, afwijltingen toestaan ten 
gunste van de belanghebbende op de in § 1 gestelde voorwaar­ 
de». 

VERANTWOORDING 
Een vers~ng van S 1 mag niet ovai,,laœn worden un de Miiùau. 

Nr. 20 (1) VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

An. 33. 
Paragraaf 3, 1°, tot de WOOl'clen «toepassing van• vervangen 

door wat volgt : 
« 1 ° indien, ingevolge het overlijden van een ouder die uitslui­ 

tend rechthebbende is overeenlr.omstig bet koninlr.lijlr. besluit van 
8 april 1976 houdende regeling van de gezinsbijslag ten voordele 
van de zelfstandigen of ingevolge bet overlijden van de andere 
ouder die geen recht doet ontstaan op wezenbijslag lr.rachtens 
deze wetten, recht bestaat op de verhoogde wezenbijslag in 
toepassing van •· 

(1) Nrs. 14 en 19 werdm ingetrokken. 

N° 15 (1) DE MM. PERDIEU ET CS. 

Art. 85. 

Compléter le texte de I' an iele 22ter par ce qui suit: 
«L'allocation spéciale est incorporée dans le montant de la 

pension à partir du 1" janvier suivant l'année d'attribution. 
• L'allocation payée est liée à l'évolution de l'index. • 

J.-P. PERDIEU. 
J. SANTKIN. 
J. LECLERCQ. 
V. VANDERHEYDEN. 
J. SLEECKX. 
G. BOSSUIT. 

N° 16 DE MM. I.ECLERCQ ET PERDIEU 

An. 64. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Cet anicJe est contraire à la directive 79-7 du 19dttembrc 1978 du Conseil 
des CommW1autés européennes parce que l'on peqt esrimer que, dans la catégorie 
des cohabicantS, les femmes sont les plus Îlombreuses. 

N° 17 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 
An. 31. 

R.anplaœr le S 3, deuxitmc alinéa, par ce qui suit: 
« Le droit visé au premier alinéa prend fin lorsque le conjoint 

swrvivant est engagé dans les liens d'un nouveau mariage ou est 
établi en ménage au sens de l'article 56bis, § 2, premier alinéa», 

JUSTIFICATION 
Le présent amendement vise uniquement une adaptation formelle du texte. Le 

œxœ figurant dans Ic projet est formulé de manière trop absolue. 

N° 18 DE MM. I.ECLERCQ ET PERDIEU 
An. 31. 

Ranplaur Ic S 6, jusqu'aux mots • imposée dans le § 1er» par 
œ qai suit: 

• § 6. Powr l'application du présent article, le Ministre des 
Al/aires sociales pewt, dans des cas particuliers, accorder aux 
intéressés des dérogations à la condition imposée dans le§ 1" ». 

JUSTIFICATION 
On ne peut hissa au Ministte Ic soin de ~cl.re plus saia:e la condidoa'peèvue 

au S 1•. 

N° 20 (1) DE MM. LECLER.CQ ET PERDIEU 

An. 33. 
Au§ 3, 1°, remplacer les mots« lorsque, suite au décès» par 

ks mots • lorsque, par suite du décès», 
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Nr. 21 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 36. 

Paragraaf 3 aanvullen met de volgende zin: «De moeder 
bekomt hetzelfde recht voor het geval bedoeld in § 2 » .. 

VERANTWOORDING 

ln bepaalde gevallen kan ook de moeder tot verzet geroepen zijn. 

Nr. 22 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 39. 

De woorden • De Minister die de Sociale Zekerheid onder zijn 
bevoegdheid heeft • vervangen door de woorden « De Minister 
van Sociale Zaken •· 

VERANTWOORDING 

Dit amendement beoogt de uniformiteit van de œnninolog:ie. Zie anikel 31, 
S 6. 

Nr. 23 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 44. 

De woorden • de Miniaœr die de Sociale Zekerheid onder zijn 
bevoegdheid heeft• vcrvaagca donc de woorden « de Minister 
van Soâale Zalten •· 

VERANTWOORDING 

Zie het a,œoclanmt op anikel 3,. 

Nr. 24 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

An. 51. 

Tunen de woorden• de vader" en • de adoptant• de woonlcn 
« de moeder »mvoeg,ea. 

VERANTWOORDING 

Zio anilœl 36. 

An. 2. 

Na het eerste lid invocgm wat volgt: 
« Het is de gemeenten toegelaten, ter bel4ling van 1nm al dan 

niet achtersl4llige bijdrage aan de genoemde rijludienst, hrm vast 
verworven maar nog niet uitgekeerde rij/u- of gewesttoelagen bij 
endossement aan de rijludienst over te dragen. 

G. TEMMERMAN. 
G. BOSSUYT. 
E. DERYCIŒ. 
J. SLEECKX. 
J. LECLERCQ. 
V. VANDERHEYDEN. 

N° 21 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 36. 

Compléter le § 3 par la phrase suivante : « La mère 11 ie mi'1111· 

droit dans le cas visé au S 2 ». 
JUSTIFICATION 

Dans œrtains cas, la mère peut également être appelée à taue (1p~•o:mion. 

N° 22 DE MM. LECLERCQ ET PERDlEU 

An. 39. 

Remplacer les mots « le Ministre qui a la Sécurité sociale dans 
ses attributions• par les mots« le Ministre des Ajfanes sociales •. 

JUSTIFICATION 

Le présmt amendement œnd à uniformiser la terminologie ( vou article 31 . 
S 6). 

N° 23 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

An. 44. 

Remplac:cr les mots « Ic Ministre qui a la Prévoyance sociale 
dans ses attributions• par les mots « le Ministre des Affaires 
sociales•· 

JUSTIDCATION 

Voir rammc1anmt 1 r:article 39. 

N" 24 DE MM. LECLERCQ ET PERDlEU 

An. 51. 

Earn: les mots « le père • et les mots • 1' adoptant •, insérer les 
-·Iambe». 

JUSTIDCATION 

Voir article 36. 

J. LECLERCQ. 
J.-P. PERDIEU. 

Nr. 25 VAN DE HEREN TEMMERMAN, BOSSUYT ENI N" 25 DE MM. TEMMERMAN, BOSSUYT ET DERYCKE 
DERYCIŒ 

An. 2. 

Aprà le praaicr aliaéa, imércr ce qui suit: 
« En vue d'au/llitter les cotisations arriérées 011 non dont ei/es 

sont redevables à régard de l'office précité, les communes peuvent 
transférer audit office, par endossement, les subventions natuma­ 
les o• régionàles qui leur sont acquises mais qu'elles n'ont pas 
encore perp,es. • 
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Nr. 26 VAN DE HEER LECLERCQ 

Art. 3. 

Het 1 ° en het 2° vervangen door wat volgt: 
« 1 ° de modaliteiten van de aangifte ter verantwoording van 

het bedrag van de verschuldigde bijdragen, de termijn binnen 
welke zij moet ingestemd worden, de sancties die toepasselijk zijn 
bij niet-naleving van de voorschriften genomen in uitvoering van 
deze bepaling, worden geregeld zoals ten aanzien van de aan de 
R.S.Z. verschuldigde bijdragen in de regeling van de werkne­ 
mers; 

» 2° de wijze van betaling en de termijn binnen welke een deel 
of het geheel van de bijdragen moeten worden gestort, het bedrag 
en de voorwaarden van toepassing van de bijdrage vermeerderin­ 
gen en verwijlintresten bij niet naleving van die termijnen alsmede 
de voorwaarden waaronder vrijstelling of vermindering van de 
verhogingen en van de verwijlintrest mag verleend worden, wor­ 
den geregeld zoals ten aanzien van de aan de R.S.Z. verschuldig­ 
de bijdragen in de regeling van de werknemers. • 

VERANTWOORDING 

Er dient geen andere regeling ingevoerd te worden voor provinciale en 
gemeentelijke overheidsdiensten dan deze die geldt ten aanzien van de regeling 
voor de werknemers. 

J. LECLERCQ. 
J. SLEECKX. 
G. BOSSUYT. 
E. DERYCKE. 

Nr. 27 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 82. 
Dit aniicel weglaten. 

VERANTWOORDING 

De Staat moet de inzake sociale zekerheid aangegane verbintenissen respecte­ 
ren. 

Nr. 28 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 84. 

1) ln 1°, de eerste zin, vanaf de woorden« vóór de leeftijd van 
58 jaar » vervangen door de woorden: « vóór de leeftijd van 58 
jaar, behalve voor de ondernemingen in moeilijkheden, en op 
voorwaarde dat er op 1 november 1984 in die bedrijfstak geen 
overeenkomst bestond die een brugpensioen voorzag vóór deze 
leeftijd, behalve voor ondernemingen in moeilijkheden. ». 
2) Het 1 ° aanvullen met de volgende zin: • Die vervangingsver­ 

plichting geldt niet voor ondernemingen in moeilijkheden. ». 

VERANTWOORDING 

Vooral ondernemingen in moeilijkheden kunnen volgens de financiële proble­ 
men waarmee ze geconfronteerd worden" în bepaalde gevallen niet tot brugpen­ 
sionering overgaan. Voor deze ondernemingen in moeilijkheden moet dao ook 
in uiœonderingen voorzien worden op de leeftijdsgrens van 58 jaar en op de 
vervangingsverplichting. 

N° 26 DE M. LECLERCQ 

Art. 3. 

Remplacer le 1 ° et le 2° par ce qui suit: 
• 1 ° les modalités de la déclaration justificative du montant des 

cotisations dues, le délai d'introduction de celle-ci et les sanctions 
qui s'appliquent en cas d'inobservation des directives prises en 
exécution de la présente disposition sont déterminées comme 
lorsqu'il s'agit de cotisations dues à l'O.N.S.S. dans le régime des 
travailleurs salariés; 

• 2° le mode de paiement et le délai dans lequel une partie ou 
l'ensemble des cotisations doivent être versées, le montant et les 
conditions d'application des majorations et des intérêts de retard 
en cas de non-respect de ces délais ainsi que les conditions 
auxquelles l'exonération ou la diminution des augmentations et 
de l'intérêt moratoire peut être accordée sont déterminés comme 
lorsqu'il s'agit de cotisations dues à l'O.N.S.S. dans le régime des 
travailleurs salariés, » 

JUSTIFICATION 

U n'y a pas lieu de fixer pour Jes administrarioos provinciales et communales 
des règles différentes de celles qui s'appliquent dans le régime des travailleurs 
salariés. 

N° 27 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 82. 
Supprimer cet anicle. 

JUSTIFICATION 

U appartient à l'Etat de respecter Jes engagements pris en matière de sécurité 
sociale. 

N° 28 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 84. 

1) A la troisième ligne du 1 °, avant les mots • la pension» 
insérer les mots: « Sauf dans les entreprises en difficulté, ». 

_,,.. 

2) Compléter Ic 1° par la phrase suivante: • Cette obligation 
de remplacement ne s'applique pas aux entreprises en difficul­ 
té .•. 

JUSTIFICATION 

Eu égard aux problèmes financiers auxquels cUes sont confrontées, certaines 
entreprises en difficulté oc peuvent, dans certains cas, accorder des prépensions. 
U convient dès Iors de prévoir des exceptions en faveur de ces cnttepriscs en ce 
qui concerne 1:i limite d'âge de 58 ans et l'obligation de rcmplacemem. 
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Nr. 29 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 85. 

ln het voorlaatste lid, het percentage • 5 % • vervangen door 
het percentage «10 % ». 

VERANTWOORDING 

Gelet op het relatief lage bedrag van het jaarlijks vakantiegeld en van de 
aanvullende toeslag ervan, komt het voor dat een speciale toeslag van 5 % laag 
is. 

Nr. 30 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 86. 

ln § 2, tussen de woorden • gepensioneerd • en « wordt •, de 
woorden • en niet vervangen• invoegen. 

Nr. 31 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 87. 

. Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

De Staat dient de aangegane verbintenissen te respecteren. 

Nr. 32 VAN DE 1-Œ;REN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 116. 

Het 3° weglaten. 

VERANTWOORDING 

Zie het voorstel tot invoeging van een artikel lllbis waardoor de betrokkenen 
met werknemers worden gelijkgesteld voor de sociale zclc:crhcid. 

Nr. 33 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 117. 

De woorden • 60 dagen • vervangen door de woorden • 90 
dagen », 

Nr. 34 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 118. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling : 
« Art. 118. - Een artikel 48bis, luidend als volgt, wordt in 

dezelfde wetten ingevoegd: 
• Art. 48bis. - Wanneer kan aangetoond worden, onder meer 

door het voorleggen van buitenlandse studies of voorbeelden, dat 
de kosten van een preventieve actie ter voorkoming van beroeps­ 
ziekten geheel of gedeeltelijk gecompenseerd kunnen worden 
door een vermindering van uitgaven voor schadevergoeding, kan 
het Beheerscomité beslissen die kosten geheel of gedeeltelijk ten 
laste te nemen .• 

N° 29 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 85. 

A l'avant-dernier alinéa, remplacer le pourcentage de • 5 % • 
par celui de« 10 % ». 

JUSTIFICATION 

li nous semble qu'une allocation spéciale de 5 % est insuffisante compte tenu 
du montant relativement peu élevé du pécule de vacances annuel et du pécule de 
vacances complémentaire. 

N° 30 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 86 . 

Au § 2, entre les mots • en vertu du même article » et les mots 
.c encourir une amende i. insérer les mots « et non remplacé». 

N° 31 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 87. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

L'Etat doit respecter les engagements pris. 

N° 32 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 116. 

Supprimer le 3°. 

JUSTIFICATION 

Voir l'amendement visant à insérer un article 121bis qui assimile les intéressés 
aux travailleurs salariés en cc qui concerne la sécurité sociale. 

N° 33 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 117. 

Remplacer les mots • 60' jour» par les mots • 90' jour». 

N° 34 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 118. 

Remplacer cet article par ce qui suit: 
« Art. 118. - Un article 48bis, rédigé comme suit, est inséré 

dans les mêmes lois: 
• Art. 48bis. - Lorsqu'il peut être prouvé, notamment à l'aide 

d'études ou d'exemples étrangers, que tout ou partie du coût 
d'une action préventive en matière de maladies professionnelles 
peut être compensé par une réduction des dépenses de réparation, 
le Comité de gestion peut décider de prendre en charge tout ou 
partie de ce coût. • 
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VERANTWOORDING 

Preventieve acties dienen zoveel mogelijk aangemoedigd; daartoe diene echter 
de mogdijkhcid opengelaten 1e worden te refereren naar buitenlandse voorbeel­ 
den, tonicc wordt het bewijs van de vermindering van uitgaven voor schadever­ 
goeding praktisch onmogelijk. 

Nr. 35 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 121bis (nieuw). 

Een artikel 121bis (nieuw) invoegen luidend als volgt: 
« Art. 121 bis. - Aan artikel 3 van het koninklijk besluit van 

28 november 1969 tot uitvoering i·an de wet van 27 juni 1969, 
wordt een 9" toegevoegd dat luidt als volgt: 
• 9" de werklozen tewerkgesteld door de openbare besturen 

bedoeld in de artikelen 161 en 171bis van het koninklijk besluit 
van 20 december 1963 betreffende arbeidsvoorziening en werk­ 
loosbeid,» 

VERANTWOORDING 

Dit amendement heeft ten doel het statuut van ~ tcwcrlcgesteldc werklozen 
eindelijk uit de margi.na1iteit cc halen. 

Nr. 36 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 119. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

De verzekering tegen beroepsziekten moet zo ruim mogelijk zijn en mag niet 
beperkt worden om de in her omwcrpanikel 48ter opgesomde redenen. 

Nr. 37 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 120. 

Dit artikel aanvullen met wat volgt: • hetzij in de periode van 
90 dagen volgend op de hierboven vermelde periodes». 

VERANTWOORDING 

Die verlenging met 90 dagen beoogt de verruiming van de rechten van de 
belanghebbenden, die volgens de voorgestelde rekst te zeer termijngebonden zijn. 

Nr. 38 VAN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 127. 

Dit anikel vervangen door de volgende bepaling : 
« Art. 127. - Binnen de perken en volgens de voorwaarden 

en modaliteiten van toekenning door de Koning bij in Minister­ 
raad overlegd besluit bepaald, verleent de Staat een toelage aan 
het Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn dat als 
werkgever optreedt. • 

VERANTWOORDING 

De tockmning van de toelage mag niet aleatoir zijn, daarom wordt door het 
amendement ber woord •kan• geschrapt. 

JUSTIFICATION 

li convient d'encourager autant que possible les actions préventives er il importe 
,3 cet effet de prévoir la possihilité de se référer à des exemples étrangers, sans 
quoi il est pratiquement impossible de prouver que les dépenses de réparation 
peuvent être réduites. 

N° 35 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 12lbis (nouveau). 

Insérer un article 12lbis (nouveau), libellé comme suit: 
« Art. 121 bis. -A l'article 3 de l'arrêté royal du 28 novembre 

1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969, il est ajouté 
un 9°, libellé comme suit: 

» 9° aux chômeurs mis au travail par Jes administrations publi­ 
ques visées aux articles 161 et 171bis de l'arrêté royal du 20 dé­ 
cembre 1963 relatif à l'emploi et au chômage. • 

JUSTIFICATION 

Le présent amendement tend à faire en som: que le statut des chômeurs mis 
au travail cesse enfin d'être un statut marginal. 

N° 36 DE MM. LECLERCQ ET PERDlEU 

Art. 119. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

L'assuranc.e contre les maladies professionnelles doit être aussi générale que 
possible et ne peut êcre limitée pour les Taisons énumérées à l'article 48ttr en 
projet. 

N° 37 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 120. 

Compléter cet article par cc qui suit: « soit au cours de la 
période de 90 jours qui suit les périodes précitées. • 

JUSTIFICATION 

Cette prolongation de 90 jours tend à étendre les droits des intéressés. Selon 
Ic texte proposé, l'exercice de ces droits est lié à des délais trop stricts. 

N° 38 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 127. 

Remplacer cet article par cc qui suit : 
• Art. 127. - L'Etat accorde, dans les limites et selon les 

conditions et les modalités d'octroi fixées par le Roi par un arrêté 
délibéré en Conseil des Ministres, une subvention au centre 
public d'aide sociale qui agit comme employeur. • 

JUSTIFICATION 

L'octroi de la subvention ne pouvant être alèatciee, l'amendement tend à 
supprimer Ic mot " peut ••. 
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Nr. J9 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 128. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling : 
« Art. 128. - Artikel 2 van het koninklijk besluit nr. 25 van 

24 maart 1982 tot opzetting van een programma tot bevordering 
van de werkgelegenheid in de niet-commerciële sector, gewijzigd 
bij het koninklijk besluit nr. 255 van 31 december 1983, wordt 
vervangen door de volgende bepaling: 
• Art. 2. - De in de hoofdstukken Il en Ill van dit besluit 

bedoelde arbeidsplaatsen mogen alleen bekleed worden door 
volledig werklozen die op de datum van bun aanwerving werk­ 
loos zijn en ingeschreven zijn als werkzoekende. 
»Voorde toepassing van dit artikel wordt de tewerkgestelde 

werkloze, alsmede de persoon opgenomen in een bijzonder tijde­ 
lijk kader of in een derde arbeidscircuit of in een overeenkomst 
voor stage, met een volledig werkloze gelijkgesteld. • 

VERANTWOORDING 

Het voorgelegde ontwerp van wetgeving op de opslorpingsprogramma's laar 
als tewerkgestelde slechts toc diegenen die èèn, respectievelijk rwee jaar uickc­ 
ringsgcrcchtigdc werkloze zijn; daarnaast worden gelijkstellingen ingebouwd 
voor werklozen vanaf 4-0 jaar, werklozen die slechts een bestaansminimum 
genieten, tewerkgestelde werklozen, enz. 

Enerzijds maakt dit geheel een ingewikkelde indruk. anderzijds zijn de voor­ 
waarden dusdanig dar allerlei personen die om één of andere reden geen werk­ 
loosheidsuitkering ontvangen, uit de booc vallen. Om die redenen wordt voorgc­ 
steld dit artikel te vervangen door een uniforme en soepele regeling voor alle 
opslorpingsprogramma's. 

Tevens wordc in het tweede lid de gelijkscelling met de stages voorzien; er is 
geen ttdcn om die eruit te laten. 

Nr. 40 V AN DE HEREN LECLERCQ EN PERDIEU 

Art. 129. 

Het eerste lid aanvullen met de volgende zin : 
« De aanspraak op werkloosheidsuitkeringen blijft behouden 

wanneer de aanvullende vergoeding wordt toegekend, op voor­ 
waarde dat de werknemer de leeftijd van 50 jaar heeft bereikt op 
het ogenblik van de toekenning van die aanvullende uergoeding», 

VERANTWOORDING 

De lcehijd om een brugpensioen met toekenning van preferentiële rechten 
inzake werkloosheid 1e genieten is nu minimum 55 jaar; ze kan tot 50 jaar dalen 
voor onckrnemingcn in moeilijkheden. De procedure om die hoedanigheid van 
onderneming in moeilijkheden te verkrijgen is echter hopeloos traag; daarom 
wordt een unifonne en soepele regeling voorgesteld met minimum 50 jaar, 
ongeacht of de onderneming in moeilijkheden is of niet. 

j. LECLERCQ. 
j.-P. PERDIEU. 

Nr. 41 VAN DE HEER BOSSUYT 

Art. 9. 

ln bijkomende orde (zie nr. 44 infra): 
Dit artikel aanvullen met wat volgt: 
• De wijze waarop ze het toezicht uitoefent u/ordtdoor de 

Koning bepaald». 

N° 39 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 128. 

Remplacer cet article par ce qui suit: 
• Art. 128. - L'article 2 de l'arrêté royal n° 25 du 24 mars 

1982 créant un programme de promotion de l'emploi dans le 
secteur non marchand, modifié par l'arrêté royal n° 255 du 
31 décembre 1983, est remplacé par la disposition suivante: 

» Art. 2 - Les emplois visés aux chapitres II et III du présent 
arrêté ne peuvent être occupés que par des personnes qui, à la date 
de leur engagement, sont au chômage complet et inscrites comme 
demandeur d'emploi. 

» Pour l'application du présent article, les chômeurs mis au 
travail, les travailleurs occupés dans un cadre spécial temporaire 
ou dans un troisième circuit de travail et les travailleurs engagés 
dans les liens d'un contrat de stage sont assimilés aux chômeurs 
complets,» 

JUSTIFICATION 

li résulte des dispositions en projet concernant les programmes de résorption 
du chômage que seuls pourronr èrre occupés les chômeurs ayant connu un ou deux 
ans de chômage complet indemnisé. Le projet prévoit, par ailleurs , une série 
d'assimilations en faveur des chômeurs de plus de 40 ans, des chômeurs qui ne 
bénéficient que du minimum de moyens d'existence, des chômeurs mis au uavai.l, 
ere. 

Ces mesures, dont on remarquera la grande complexité ont pour effet d'exclure 
mute une série de personnes qui, pour quelque raison que ce soit, ne bénéficiem 
pas d'allocations de ch6mage. C'esr la raison pour laquelle nous proposons de 
remplacer cet article par une réglementation souple et uniforme applicable à rous 
les programmes de résorption du chômage. 

Comme il n'y a pas de raison d'exclure les stagiaires, nous prévoyons également 
leur assimilation, au deuxième alinéa. 

N° 40 DE MM. LECLERCQ ET PERDIEU 

Art. 129. 

Compléter le premier alinéa par ce qui suit : 
• Le bénéfice des allocations de chômage est conservé lorsque 

l'indemnité complémentaire est accordée, à condition que le 
travailleur ait atteint l'âge de 50 ans au moment de l'octroi de 
cette indemnité complémentaire». 

JUSTIFICATION 

L'âge minimum requis pour pouvoir bénéficier d'une prèpensiön erde droits 
préférentiels en matière de chômage est actuellement de SS ans. li peut f:tre 
ramené à 50 ans pour les entreprises en difficulté. La procédure de reconnaissance 
des entreprises en difficulté est toutefois désespérément lente; c'estpourquoi nous 
proposons une réglementation uniforme et souple fixant l'âge minimum à 50 ans 
que l'entreprise soir ou non en difficulté. 

N° 41 DE M. BOSSUYT 

Art. 9. 

En ordre subsidiaire (voir n° 44 ci-après) : 
Compléter cet article par ce qui suit: 
• Le Roi fixe les modalités de l'exercice de cette tutelle», 
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VERANTWOORDING 

Conform het advies van de Raad ,,m State is het wenselijk rer zukc duidelijk- 1 Conformémcm O l'avis du Conseil d'Etat, il est souhaitable d'apporter des 
heid te scheppen. précisions en la matière. 

G. BOSSUYT. 
j. SLEECKX. 
E. DERYCKE. 

Nr. 42 VAN DE HEER DENEIR 

Art. 120bis (nieuw). 

Onder hoofdstuk VII, sectie 1, een artikel 120bis (nieuw} 
invoegen, luidend als volgt: 

« Art. 120bis. - De Nederlandstalige benaming « Rijksdienst 
voor Maatschappelijke Zekerheid» wordt vervangen door de 
benaming « Rijksdienst voor Sociale Zekerheid». 

VERANTWOORDING 

De dubbele Nederlandstalige benaming zorgt voor verwarring en onnodige 
juridische moeilijkheden. 
Voortaan zou alleen nog de ene benaming • Rijksdienst voor Sociale Zeker­ 

heid" weerhouden worden. 

Nr. 43 VAN DE HEER OENEIR 

Art. 12lbis (nieuw). 

Een artikel 12lbis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« Art. 121bis. - ln artikel 35, S 1, van de wet van 29 juni 

1981 houdende de algemene beginselen van de sociale zekerheid 
voor werknemers, gewijzigd bij het koninklijk besluit nr. 157 
van 30 december 1982 en het koninklijk besluit nr. 222 van 
1 december 1983 en artikel 45 van de herstelwet van 22 januari 
1985 houdende sociale bepalingen, wordt tussen het eerste en het 
tweede lid het volgende lid ingevoegd: 

,, Voor de toepassing van het eerste lid komen ook in aanmer­ 
king de handarbeiders die, in toepassing van afdeling 5 - Onder­ 
breking van de beroepsloopbaan - van hoofdstuk IV van de 
herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, 
hun prestaties in een voltijdse arbeidsregeling halveren en recht 
hebben op een onderbrekingsuitkering. » 

VERANTWOORDING 

Hee artikel 121bis hcch tor doel cc voorkomen dat de werkgevers het recht op 
de gewone of verhoogde Maribclpremie zouden verliezen voor de handarbeiders 
die hun beroepsloopbaan halveren, in toepassing van de brpaJingen van afde­ 
ling 5 - Onderbreking van de beroepsloopbaan - van hoofdstuk IV van de 
herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen. 

A. DENEIR. 
M. OLIVIER. 
J. ANSOMS. 
M. SMET. 
H. VAN ROMPAEY. 

Nr. 44 V AN DE HEER BOSSUIT 

Arr. 1 tot 9. 

ln boofdordc : 
Deze artikelen weglaten. 

JUSTIFICATION 

N° 42 DE M. DENEIR 

Art. 120bis (nouveau). 

Au chapitre VU, section 1, insérer un article 120bis (nou­ 
veau), libellé comme suit: 

« Art. 120bis. - La dénomination néerlandaise de l'Office 
national de sécurité sociale, à savoir « Rijksdienst voor Maat• 
schappelijke Zeherheid », est remplacée par « Rijksdienst voor 
Sociale Zekerheid». 

JUSTIFICATION 

La double dCnomination néerlandaise prête à confusion et provoque des 
difficultës juridiques inutiles. 

Nous proposons de ne retenir désormais que la seule dénominarion oc Rijks­ 
dienst voor Sociale Zekerheid ". 

N° 43 DE M. DENEIR 

Art. I21bis (nouveau). 

Insérer un article 121bis (nouveau), libellé comme suit: 
• Art. 12/bis. -A l'article 35, § 1", de la loi du 29 juin 1981 

établissant les principes généraux de la sécurité sociale des travail­ 
leurs salariés, modifié par l'arrêté royal n" 157 du 30 décembre 
1982, par l'arrêté royal n" 222 du I" décembre 1983 et par 
l'article 45 de Ja loi de redressement du 22 janvier 1985 conte­ 
nant des dispositions sociales, l'alinéa suivant est inséré entre le 
premier et le deuxième alinéa: 

» Entrent également en ligne de compte pour l'application de 
l'alinéa I'", les travailleurs manuels qui, en application de la 
section 5 - Interruption de la carrière professionnelle - du 
chapitre IV de la loi de redressement du 22 janvier 1985 conte­ 
nant des dispositions sociales, réduisent de moitié la durée de 
leurs prestations à temps plein et ont droit à une indemnité 
d'interruption. » 

JUSTIFJCA TION 

Le présent amendement tend à éviter que les employeurs perdent le droit à la 
prime Maribel ordinaire ou majorée pour les travailleurs manuels qui réduisent 
leurs prcsrarions de moitié en application des dispositions de la section 5 - 
Interruption de la carrière professionnelle - du chapinc IV de la loi de redresse­ 
ment du 22 janvier 1985 conrenanr des dispositions sociales. 

N° 44 DE M. BOSSUIT 

Art. 1 à 9. 

En ordre principal : 
Supprimer ces articles. 
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VERANTWOORDING 

Artikel .12, derde lid en volgende, van Je samengeordende wetten betreffende 
de kinderbijslag voor loonarbeiders geeft de Koning de bevoegdheid om dit 
bijz.ondcre kinderbijslagfonds uit te beiden tot andere opdrachten betreffende het 
personed van voornoemde administraties. 

G. BOSSUYT. 
V. VANDERHEYDEN. 
J. LECLERCQ. 
E. DERYCKE. 
J. SLEECKX. 

JUSTIFICATION 

L'article 321 troisième alinéa et suivants, des lois coordonnées relatives aux 
allocations familiales pour travailleurs salariés habilite Ic Roi à étendre la compé­ 
tence de cette Caisse spéciale d'allocations familiales à d'autres missions relatives 
au personnel des administrations visées. 

Nr. 45 VAN DE HEER BOSSUYT IN° 45 DE M. BOSSUIT 

Art. 10. I Art. 10. 

Dit artikel weglaten. 1 Supprimer cet article. 

VERANTWOORDING JUSTIFICATION 

Het gaat hier om bijdragen die aan de diverse seaoren van de sociale zekerheid I Bien qu'il s'agisse d'arriérés, il n'en s'agit pas moins de cotisations qui sont 
coegeweun zijn en aan die sectoren ook toekomen, al gaat het om achterstallen. affectées et reviennent aux divers secteurs de la sécurité sociale. 

G. BOSSUYT. 
V. VANDERHEYDEN. 

Nr. 46 VAN DE HEER BOSSUIT 

Art. 11. 

Arrilccl 12bis vervangen door wat volgt: 
« Art. 12bis. - De Koning kan, bij in Ministerraad overlegd 

besluit, de regelen vastleggen volgens welke de Rijksdienst vaar 
Sociale Zekerheid van de plaatselijke besturen, opgericht door 
art. 1 van de wet van ... houdende sociale bepalingen, tegemoet­ 
komingen kan verkrijgen van het Fonds am de gemeenten, de 
provincies, de agglomeratie Brussel en de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn te helpen bij de betaling van de achter­ 
stallen welke die besturen op de dag van de inwerkingtreding van 
voormelde wet aan de Rijksdienst voor Maatschappelijke Zeker­ 
heid· verschuldigd zijn. • 

VERANTWOORDING 

Deze tekst hemeemr het advies van de Raad van State. 

G. BOSSUIT. 
J. LECLERCQ. 
V. VANDERHEYDEN. 

N° 46 DE M. BOSSUIT 

Art. 11. 

Remplacer 1' article 12bis par ce qui suit : 
• Art. 12bis. - Le Rai peut, par arrêté délibéré en Conseil des 

ministres, déterminer les règles selon lesquelles l'Office national 
de sécurité sociale des administrations locales créé par l'article 1" 
de la loi du ... partant des dispositions sociales peut obtenir des 
interventions du Fonds en vue d'aider les communes, les provin­ 
ces, l'agglomération de Bruxelles et les centres publics d'aide 
sociale à payer les arriérés dont ces administrations sont redeva­ 
bles à l'Office national de sécurité sociale à la date de l'entrée en 
vigueur de la loi précitée. » 

JUSTIFICATION 

Le présent amendement reprend Ic texte proposé par le Conseil d'Etat dans soo 
avis. 


